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Une génératrice, oui.. Mais une  Une génératrice, oui.. Mais une  DUCARDUCAR
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www.performanceplusms.ca

69, rue Principale Nord, Maniwaki

819 449-3273

Heures d’ouverture
Lundi au vendredi 8h00 à 17h00
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1 : LA MARQUE 
LA PLUS VENDUE 

AU CANADA 

Chez Performance Plus MS... on diminue l’ampleur de votre tâche!

FSA 45FSA 45
Coupe-herbe à batterieCoupe-herbe à batterie
18 V LI-ON/ 36 WH/ 2,5 Kg (5.5lb)18 V LI-ON/ 36 WH/ 2,5 Kg (5.5lb)

15915999$99$+ TX+ TX
À partir deÀ partir de

PDSM 179.99$PDSM 179.99$

À partir deÀ partir de

FS 56 RC-EFS 56 RC-E
Débroussailleuse à essenceDébroussailleuse à essence
27.2 cm27.2 cm33/ 0.8 Kw/ 4.8 Kg (10.6 lb)/ 0.8 Kw/ 4.8 Kg (10.6 lb)

28928999$99$+ TX+ TX

PDSM 309.99$PDSM 309.99$

FS 56 C-EFS 56 C-E
Débroussailleuse à essenceDébroussailleuse à essence
avec poignée de bicyclette ergonomiqueavec poignée de bicyclette ergonomique
27.2 cm27.2 cm33/ 0.8 Kw/ 5.2 Kg (11.5 lb)/ 0.8 Kw/ 5.2 Kg (11.5 lb)

32932999$99$+ TX+ TX
À partir deÀ partir de

PDSM 349.99$PDSM 349.99$

FS 38FS 38
Coupe-herbe à essenceCoupe-herbe à essence
27.2 cm27.2 cm33/ 0.65 Kw/ 4.2 Kg (9.3 lb)/ 0.65 Kw/ 4.2 Kg (9.3 lb)

18918999$99$+ TX+ TX
À partir deÀ partir de

PDSM 209.99$PDSM 209.99$
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Licence R.B.Q : 2432-8262-10

116, Notre-Dame, Maniwaki
Tél.: (819) 449-2866 
Téléc.: (819) 449-6621- Cell.: (819) 441-8465

info@thibaultelectrique.com

www.thibaultelectrique.com
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La réponse 

à nos jeux

MOT CROISÉ # 768

SOLUTION  

DU MOT CACHÉ :

PISCINE

KATHLEEN GODMER

kgodmer@inmedias.ca

Lors la séance du conseil du 3 mai 
dernier à la municipalité de Déléage, 
près d’une trentaine de citoyens 
étaient présents pour constater la 
décision du conseil dans le dossier du 
déménagement de la patinoire. Ils ont 
donc appris, avec satisfaction, qu’il n’y 

aura pas de déménagement.

Rappelons que le dossier a fait beaucoup de 
vagues et était sur la table depuis déjà un 
bon moment. Si l’ancien conseil rêvait d’un 

centre multifonctionnel, dès son arrivée en 
poste le nouveau conseil a voulu revoir ce 
projet. 

Au début du dossier concernant la patinoire, 
il désirait la déplacer au parc Père-
Déléage, dans le secteur plus urbain de 
la municipalité, dans le but de regrouper 
toutes les infrastructures liées aux loisirs en 
un même endroit. Il souhaitait aussi ramener 
tout ce qui a trait au garage municipal 
(infrastructures, machinerie, etc.) sur le site 
derrière la salle Palma-Morin.

« L’ancien conseil visait un centre 
multifonctionnel qui devait être sur le site 
de l’hôtel de ville. Ça devait être gros en 
y intégrant des salles de jeux, un casse-
croûte et plus. Nous, le nouveau conseil, 
on a décidé de modifier ça un peu parce 
qu’on n’était pas à l’aise avec les coûts. 
Oui, on a eu une subvention d’environ 900 
000$, mais on ne désirait pas ajouter, sur le 

compte de taxes des citoyens, un 500 000$ 
supplémentaire pour réaliser le projet quand 
on sait que ce n’est qu’une petite partie de 
la population qui utilise la patinoire. On a 
voulu faire en sorte que ça coute moins cher 
pour ne pas faire subir ça à notre monde », 
a raconté la mairesse, Anne Potvin. 

Après avoir pris en compte l’opinion des 
citoyens et bien analysé la situation, le 
conseil a constaté, en plus du désaccord 
de ses résidents, que le site visé pour le 
déménagement de la patinoire n’était pas 
adéquat vu le manque d’espace. 

« On a conclu que le projet de déménagement 
était impossible. La patinoire va rester où 
elle est. Elle sera remise au goût du jour 
et ce sera une patinoire avec un toit. On 
y aménagera aussi une petite place pour 
mettre les patins au chaud », a précisé Mme 
Potvin.

Par contre, ayant reçu une subvention de 
100 000$ dans le cadre du Programme 
d’infrastructures Municipalité amie des 
aînés (PRIMADA), le conseil prévoit 
aménager,  au parc Père-Déléage les 
installations qu’il aura acquises avec cette 
somme.

« La subvention PRIMADA nous permettra 
de mettre en place un projet comprenant 
différents aménagements destinés aux 
aînés. On parle d’installer des bancs, 
des balançoires, des exerciseurs. Ce sera 
un projet complet qui sera mis en place 
entièrement à l’extérieur au parc municipal. 
On doit encore se décider entre deux 
entreprises pour l’achat des infrastructures 
et modules. Une des deux offre l’installation 
et comme on veut que tout soit fait dans 
les normes, c’est intéressant », a souligné 
la mairesse.  

Déléage

Le conseil décide finalement de laisser la patinoire en place

Le dossier concernant l’emplacement de la 

patinoire de Déléage est maintenant réglé. 

Celle-ci restera en place sur le site de la salle 

Palma-Morin. (Photo L’info de la Vallée – Archives)
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KATHLEEN GODMER

kgodmer@inmedias.ca

Lors du dernier conseil, le 2 mai dernier, 
les élus de Grand-Remous ont résolu de 
faire l’achat et l’installation de caméras 
de surveillance et d’un enregistreur 
afin de protéger les installations 

municipales qui sont un bien collectif. 

Des soumissions pour cet achat ont été 
reçues et c’est l’entreprise Bélanger 
électronique inc. qui a été choisie avec une 
somme de 1 970$ plus les taxes. 

« On a eu des problématiques. Pas tant de 
vandalisme, mais du vol. Le premier janvier 
dernier, on s’est fait voler le camion de la 
municipalité et par la suite, d’autres vols se 
sont produits autour de nos bâtiments. C’est 
pour ça qu’on va installer des caméras, un 
peu partout sur le site du centre Jean-Guy 
Provost, à la patinoire, au garage municipal. 

L’enregistreur permettra de garder les 
images et de les utiliser comme preuves au 
besoin, bien qu’on espère que ce ne sera 
pas nécessaire », a précisé la mairesse, 
Jocelyne Lyrette.  

Grand-Remous

Caméras de surveillances et enregistreur d’images seront de mise

C’est dans l’espoir d’éliminer les méfaits (vols) subits dans 

les derniers mois et pour la protection du bien collectif que la 

municipalité procèdera à l’achat et l’installation de caméras de 

surveillance et d’un enregistreur aux alentours des bâtiments 

municipaux. (Photo L’info de la Vallée – Kathleen Godmer)
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177 boul. Desjardins, Maniwaki     819-449-3880Gina St-Jacques

Familiprix est fière de s’associer au Défi Santé
Tous les jours, nous avons pour mission d’offrir un accompagnement  

à la population et de jouer un rôle actif dans l’amélioration de leur santé.

Marchez, courez et soyez récompensé! 
Nous encourageons les saines habitudes de vie avec notre application Mon Familiplus - Vie saine  

et, ainsi, récompensons l’activité physique de nos clients.

Téléchargez l’application Mon Familiplus – Vie Saine dès aujourd’hui!

>V02548-1

KATHLEEN GODMER

kgodmer@inmedias.ca

Les présidentes d’honneur régionales 
de ce 24e Gala régional du défi 
OSEntreprendre, Sandee Mayner et 
Mandy Forest, invitaient la population 
à prendre part au Gala, le 3 mai dernier, 
sur la page Facebook du Carrefour 
jeunesse emploi de l’Outaouais 
(CJEO). Lors de l’événement virtuel, de 

nombreux prix ont été remis.

Cette année, dans la région de l’Outaouais, 
ce sont 76 inscriptions qui ont été 
dénombrées; 52 projets au volet Scolaire, 
14 au volet Création d’entreprise, trois au 
volet Réussite inc et 7 au volet Faire affaire 
ensemble.

Le volet scolaire soutient le développement 
de l’esprit d’entreprendre en mettant en 
lumière les élèves et les étudiants qui 
réalisent des initiatives entrepreneuriales. 

Le volet Création d’entreprise offre 
l’occasion aux nouveaux entrepreneurs, au 
cours de l’année de démarrage, de valider 
leur projet, d’obtenir des bourses, d’élargir 
leur réseau et d’exprimer leur passion. 

« Être entrepreneur c’est parfois 
partir de rien pour réaliser des 

choses extraordinaires. Vous êtes des 
innovateurs, des inventeurs, des 
créateurs, des conquérants. Oser et 
entreprendre ça prend de l’audace, du 
courage et vous avez su faire vivre 
votre idée, donner vie à votre rêve 
malgré la situation pandémique des 
dernières années. Je salue votre 

résilience et votre détermination. » 
Josée Cousineau, directrice générale du 

Carrefour jeunesse emploi de l’Outaouais

Le volet Réussite inc. fait rayonner des 
modèles diversifiés d’entreprises ayant 
déjà participé au Défi OSEntreprendre, 
encore en affaires après cinq ans et dont 
le cheminement conjugue cinq aspects de 
la réussite : réalisations, valeurs, finances, 
perspectives et équipe. Les entrepreneurs 
sont ainsi invités à renouer avec le Défi 

OSEntreprendre, à poser un regard dans le 
rétroviseur et à partager leur aventure.

Le volet Faire affaire ensemble du Défi 
OSEntreprendre fait rayonner des modèles 
diversifiés d’entreprises qui se démarquent 
par leurs pratiques d’approvisionnement 
auprès de fournisseurs québécois. Que ce 
soit par le choix d’un hôtel ou du fabricant 
d’emballages, chaque décision de faire 
affaire ensemble a des retombées tangibles 
qui contribuent à forger un Québec fier, 
innovant, engagé et prospère.

ET LES LAURÉATS SONT…
Volet scolaire avec bourse de 500$ aux 
gagnants:

 ■ Primaire 1er cycle: Les poumons verts et associés 
du Centre de services scolaire des Draveurs

 ■ Primaire 2e cycle: Sauvons notre planète, moins 
de poubelles du Centre de services scolaire Cœur 
des vallées

 ■ Primaire 3e cycle: Les P’tits bricos des Cépages 
et Les petites pousses de l’École Laval du Centre 
de services scolaire des Draveurs

 ■ Secondaire 1er cycle: 1000 pensées, une voix du 
Centre de services scolaire Cœur des vallées

 ■ Secondaire 2e cycle: StyleÉco de Centre de 
services scolaire des Portages de l’Outaouais

 ■ Secondaire adaptation solaire: Nectar des 
colibris du Centre de services scolaire des 
Portages de l’Outaouais

 ■ Formation professionnelle et éducation des 
adultes: Les clés du bonheur du Centre de 
services scolaire Haut-Bois-de-l’Outaouais

 ■ Collégial individuel ou petit groupe: Club 
boursier étudiant du Cégep de l’Outaouais

 ■ Collégial collectif: projet de fin d’études en 
Technique de diététique du Cégep de l’Outaouais

Volet Création d’entreprise avec bourse de 
1500$ aux gagnants:

 ■ Commerce: Jadis jadis

 ■ Économie sociale: Le deuxième chapitre

 ■ Innovations technologique et technique: Alix inc.

 ■ Services aux individus: Terre et neige

 ■ Services aux entreprises: Halte gestion et 
construction inc.

 ■ Exploitation, transformation, production: 
Carbone-Atelier maison

 ■ Prix honneur jeune entrepreneur (bourse de 
5000$): Terre et neige

 ■ Prix coup de cœur Étudiant créateur d’entreprise 
(bourse de 500$): ABC Clinique Santé Gatineau

 ■ Prix coup de cœur régional Flexipreneur (bourse 
de 500$): Dôme Outaouais

Volet Réussite inc. (bourse de 7500$): 
Abris Gatineau

Volet Faire affaire ensemble (bourse de 
7500$): Cadeaux Shop moi ça

Prix honneur Outaouais d’abord (bourse 
de 7500$): Racines Rurales-Coopératives 
fermière bio

Coup de cœur Eugène Tassé (bourse de 
1000$): Terre et neige

Deux bourses d’honneur, d’un montant de 
25 000$ chacune, ont aussi été remises 
par le ministère de l’Économie et de 
l’innovation. Elles visent à compléter l’offre 
de financement traditionnel et à stimuler 
l’entrepreneuriat au Québec. Elles sont 
remises à des entrepreneurs âgés de 18 à 
35 ans ayant un projet de développement 
d’entreprise. Elles ont été attribuées à: À la 
dérive-Brasserie artisanale et à la Ferme aux 
colibris. 

Une dernière bourse a été remise par 
l’entreprise Premier Tech à un candidat 
n’ayant pas été retenu pour une bourse 
d’honneur, mais dont la présentation 
a touché le jury. C’est une somme de 
2000$ qui a donc été remise à Papoum  
Pamoum inc. 

Gala régional du défi OSEntreprendre

Faire rayonner les initiatives 
entrepreneuriales

Lors de ce 24e Gala régional du défi OSEntreprendre, des bourses 
totalisant plus de 90 000$ ont été décernées aux lauréats qui se 

sont démarqués par la qualité de leur projet, leur créativité et 
leurs valeurs, dont faisaient partie élèves, étudiants et nouveaux 

entrepreneurs. (Photo capture d’écran)
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YANNICK BOURSIER

yboursier@inmedias.ca

Le gouvernement québécois a présenté 
en début de semaine sa carte pour 
présenter l’avancement de tous les 
projets liés à Internet haute vitesse 
dans le cadre du projet Opération haute 
vitesse qui prévoit que tout le Québec 
aura accès à ce service d’ici la fin de 

septembre prochain.

Cette carte était annoncée depuis plusieurs 
mois et permettra aux citoyens d’aller voir 
où est rendu le dossier pour leur maison. Ils 
pourront aussi voir qui offrira le service pour 
leur résidence.

La carte indiquera si la résidence est déjà 
desservie, si le projet est en cours (si plus 
de 5% du secteur est desservi) ou si le 
projet est à venir (moins de 5% du quartier 
desservi).  Des données pour chaque 
municipalité sont aussi accessibles pour 
chacun de ces niveaux.  

Les municipalités seront aussi appelées à 
regarder cette carte pour s’assurer que toutes 
les rues sont couvertes et qu’il n’y aura pas 
d’oubli. Si c’est le cas, les municipalités ou 
les citoyens devront faire des démarches 
auprès des responsables pour faire corriger 
l’information. Un contact est indiqué sur le 
site où se trouve la carte.

EN OUTAOUAIS
Pour la région de l’Outaouais, la plupart 
des municipalités sont encore à l’étape en 
cours ou à venir. Seules les municipalités de 
Thurso, de Fassett et de Maniwaki sont déjà 
entièrement couvertes selon la carte.

La région est d’ailleurs majoritairement 
orange pour signifier que les projets sont 
en cours. Outre les trois à 100%, les villes 
de Gatineau, de Chelsea, de Cantley, de 
Bryson, de Shawville, de Campbell’s Bay et 
de Fort-Coulonge sont les seules en vertes 
puisqu’elles sont presque entièrement 
branchées.  

FOYER ORPHELIN
Par ailleurs, le gouvernement confirme 
qu’environ 10 000 foyers ne pourront pas 
être couverts au Québec par l’Internet 
haute vitesse par fibre. Ce sont des foyers 
orphelins, souvent loin des autres résidences 

et qui coûteraient trop chers pour y installer 
la fibre.

Pour répondre à cet enjeu, le gouvernement 
octroie une somme de 50 millions $ pour 
la transmission satellitaire d’Internet haute 
vitesse Starlink. Une aide financière sera 
aussi disponible pour les gens qui devront 
acheter des équipements pour cette offre 
satellitaire. 

Par ailleurs, il est suggéré de regarder la 
carte pour chaque adresse puisqu’il y a des 
foyers non admissibles un peu partout dans 
la région, même près du secteur urbain.

OBJECTIF MAINTENU
Rappelons que l’annonce de Québec l’an 
dernier vise à assurer l’accès à Internet 
haute vitesse d’ici la fin septembre 2022. 
Le responsable du dossier, le député Gilles 
Bélanger, est confiant que cet objectif sera 
atteint. 

Jusqu’à maintenant, 1,3 milliard de $ a 
été investi par le gouvernement du Québec 
et le gouvernement du Canada dans ce 
programme. 

Info: www.quebec.ca/gouvernement/politiques-

orientations/internet-haute-vitesse-etat-situation

?type=adresse&value=&code=

SITUATION POUR CHAQUE 
MUNICIPALITÉ (% ARRONDI, SAUF 
EN BAS DE 1%)

 ■ Aumond  25% foyers desservis 63% en cours 

12% à venir

 ■ Blue Sea  20% foyers desservis 70 % en cours 

10% à venir

 ■ Bois-Franc  85% foyers desservis 9% en cours 

6% à venir

 ■ Bouchette  23% foyers desservis 69% en cours 

8% à venir

 ■ Cayamant  84% en cours 16% à venir

 ■ Déléage  67% foyers desservis 28% en cours 5% 

à venir

 ■ Denholm  99% en cours 1% à venir

 ■ Egan-sud  85% foyers desservis 13% en cours 

2% à venir

 ■ Gracefield 24% foyers desservis 63% en cours 

13% à venir

 ■ Grand-Remous  49% foyers desservis 46% en 

cours 5% à venir

 ■ Kazabazua 22% foyers desservis 73% en cours 

6% à venir

 ■ Lac-Sainte-Marie 38% foyers desservis 61% en 

cours 2% à venir

 ■ Canton de Low  27% foyers desservis 71% en 

cours 1% à venir

 ■ Maniwaki  100% foyers desservis 

 ■ Messines  45% foyers desservis 52% en cours 

3% à venir

 ■ Montcerf-Lytton  35% foyers desservis 55% en 

cours 10% à venir

 ■ Sainte-Thérèse-de-la-Gatineau  9% foyers 

desservis 87% en cours 4% à venir. 

 ■ Kitigan Zibi 87% foyers desservis 9% en cours 

5% à venir. 

Internet haute vitesse  

Une carte pour voir l’avancement des branchements

Les gens pourront voir sur 

la carte où est rendu le 

branchement Internet pour 

leur résidence. (Photo: Pixabay)
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50, rue Principale Nord, Maniwaki Québec J9E 2B3 

819 306-1220
Annonces classées : 1-866-637-5236

www.infodelavallee.ca
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Après avoir fait une demande de 
subvention au programme Nouveaux 
Horizons pour les aînés (PNHA) dans 
le but d’offrir à la population plus âgée 
de la municipalité de Montcerf-Lytton 
c’est une somme de 25 000$ a été 
accordée à la municipalité et qui sera 
utilisée pour le projet «Des aînés en 

santé et en action». 

Une série d’activités et d’ateliers seront 

donc proposés aux citoyens. Certaines de ces 

activités ont un caractère intergénérationnel, 

d’autres s’adressent aux personnes âgées de 

55 ans et plus alors que d’autres encore 

visent la population en général. Le projet 

est parrainé par le Club de l’âge d’Or les 

Joyeux copains de Montcerf. Les activités se 

dérouleront entre 17 mars 2022 et le 16 

mars 2023. Les ateliers proposés sont: 

 ■ Initiation à la tablette électronique 

 ■ Cuisine communautaire 

 ■ Yoga et exercices 

 ■ Sorties de groupe 

 ■ Cafés-causeries 

 ■ Jeux de société (cartes, sacs de sable, dards, 

jeux de table, etc.) 

 ■ Métier à tisser 

 ■ Vitrail (pour les membres de l’âge d’or) 

 ■ Couture - tricot 

 ■ Artisanat 

Un calendrier des activités sera distribué 

prochainement aux citoyennes. Pour plus 

d’informations ou pour offrir vos services comme 

bénévole à une de ces activités, communiquez 

avec le bureau municipal de Montcerf-Lytton au 

819-449-4578 poste 200.  

Des aînés en santé et en action

La municipalité de Denholm a tenu à faire 

savoir, le 12 avril, que selon le règlement 

actuel, il est interdit d’offrir sa résidence 

comme logement de courte durée dans 

les quartiers résidentiels. Cependant, à 

compter du 25 mars 2023, une famille 

ou un particulier peut décider de louer sa 

résidence principale à titre temporaire, pour 

un maximum de 31 jours consécutifs. La 

loi n’accorde pas le même avantage aux 

résidences secondaires. Cela signifie qu’un 

particulier ou une entreprise qui possède, 

par exemple, un chalet ou une résidence 

secondaire ne peut pas le louer comme 

logement provisoire, selon le règlement 

actuel de Denholm. La municipalité souhaite 

donc informer les citoyens qu’elle tiendra 

une séance d’échange et d’information sur 

les locations de type Airbnb le 21 mai 2022 

à 13h, à la salle communautaire située 

au 419 chemin Poisson-Blanc. Pour toute 

question concernant cette séance d’échange 

et d’information, les gens peuvent contacter 

la municipalité au 819 457 2992, sans 

frais : 1 855 457-2992 ou info@denholm.

environ. (Photo L’info de la Vallée – Archives)  

Locations de logements de courte durée de type Airbnb

Une séance d’échange et  
d’information à Denholm

Le président de la 

Fondation, Ward 

O’Connor, a fait savoir, le 

9 mai dernier, que l’église 

Sainte-Philomène de 

Montcerf-Lytton rouvrira 

ses portes pour l’été 

le 15 mai 2022. La 

messe aura lieu à 9h15 

et les fidèles de toutes 

les communautés de la 

paroisse L’Assomption-

de-Marie sont invités à 

y participer. La fête des 

Mères sera soulignée 

tout spécialement. 

Dorénavant, la messe 

aura lieu en l’église 

Sainte-Philomène de 

Montcerf-Lytton le 

troisième dimanche du 

mois, toujours à 9h15. 

La population est invitée 

à venir prier pour la paix 

en Ukraine. (Photo gracieuseté 

- Fondation Sainte-Philomène de 

Montcerf-Lytton)  

Église Sainte-Philomène de Montcerf-Lytton

Réouverture le 15 mai prochain
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OFFRE SPÉCIALE 
4 PARUTIONS

POUR RÉSERVER 
819 430-2772
info@tempsdevivre.ca

Prochaine parution

18 mai 2022 
>
X
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Touristique
resse

Contactez votre stratège média
819.215.9427• vcharland@inmedias.caVÉRONIQUE CHARLAND

KATHLEEN GODMER

kgodmer@inmedias.ca

C’est avec enthousiasme que le 
Presbytère de Blue Sea a présenté sa 
nouvelle programmation pour sa saison 
2022. Passant de l’art rupestre en 
nature, aux nombreux vernissages à la 
galerie. Du jardin communautaire et ses 
plantes, au symposium, qui permettra 
de voir des artistes créer sur place, c’est 
une programmation haute en couleur 

qui est proposée aux amateurs d’art.

Bien que la saison ne débute officiellement 
que le 6 juin, dès le 28 mai, une première 
activité est offerte. Il s’agit d’un moment 
d’échange de bouture de fleurs et plantes 
vivaces ainsi que de semences. Le tout se 
déroulera en même temps que la vente de 
garage de la municipalité.

Juin se poursuivra avec, le 10 juin, la 
présentation du projet d’art rupestre et le 25 
avec l’inauguration de la petite bibliothèque 
et le vernissage de l’artiste Catherine 
Veilleux.

« C’est un projet qu’on lance conjointement 
avec la municipalité. On est à la recherche 
de candidats qui voudraient venir peindre 
une douzaine de grosses roches dans 
l’entourage du mont Morissette. C’est 
ouvert à tous et quand ce sera réalisé, nous 
en ferons l’inauguration. Pour la petite 
bibliothèque, on a voulu créer un endroit 
où serait disponible du matériel d’art et de 
création agrémenté de livres pour enfant. 
C’est une ancienne remise qu’on aménagera 
et où les jeunes des écoles ou du camp de 
jour pourront se rendre sur place pour créer.  
Ils pourront aussi emprunter ce dont ils ont 
besoin et rapporter ce qui reste. Ils pourront 
garder leur toile ou nous les laisser afin que 
nous organisions, par la suite, une petite 
exposition. La même journée, Catherine 

Veilleux sera sur place pour son vernissage 
et les gens pourront échanger avec elle », a 
expliqué la présidente, Nathalie Jobin.

JUILLET
Deux activités sont proposées en juillet. Le 
vernissage et l’inauguration du projet de 
photo de Marc Grégoire le 16 ainsi que le 
Symposium du 27 au 30.

« Les gens vont pouvoir rencontrer l’artiste 
et il y aura plusieurs photos exposées qui ont 
été prises lors de voyages qui permettront la 
découverte d’endroits coup de cœur et des 
photos prises ici, à Blue Sea. Elles seront 
disponibles pour achat et tous les profits 
seront remis au presbytère, car M. Grégoire a 
été un pilier lors de la fondation de l’endroit. 
Le symposium, pour sa part, est le gros 
événement de la saison. Il y aura six ou sept 
artistes qui vont créer sur place pendant les 
quatre jours. Chacun a proposé son projet de 

création et il y en aura de toutes sortes. Les 
gens pourront les suivre, voir l’évolution de 
leur démarche artistique et même participer 
», a raconté la présidente.

AOÛT
La Fête des membres se tiendra le 13 
août et lors de la même occasion ce sera 
le vernissage des artistes Nathalie Monette 
et Cynthia Plouffe ainsi qu’une lecture 
d’auteur en collaboration avec la Note Verte.

« On donne aux membres le privilège de 
venir assister à une petite fête. En même 
temps, il y aura le vernissage des deux 
artistes en art visuel et ils pourront profiter 
de la lecture de textes tout au long de la 
journée », a mentionné Mme Jobin.

SEPTEMBRE
Dès le 3 septembre ce sera le vernissage 
des artistes de recycl’Art avec prestation 
musicale de Dulce Robles, puis, le 17 août, 
le presbytère revient avec sa très populaire 
journée sportive.

« Dulce Robles est une artiste qui chante. 
C’est un charme de l’entendre. Ce sera 
l’occasion de voir les œuvres des artistes 
qui ont créé dans Recycl’Art. Cette année, 
ce sera sur le terrain du presbytère et à 
partir de septembre il y aura des visites 

scolaires qui seront faites. C’est aussi le 
retour de notre journée sportive qui est en 
place depuis trois ans et qui remporte une 
grande popularité. On y fait de l’exercice 
en groupe avec différents moniteurs (yoga, 
Pilates, etc.). On mange ensemble et on 
bouge jusqu’en fin d’après-midi. Ä se passe 
dans l’église et au gazebo », a précisé Mme 
Jobin.

OCTOBRE
Dans le cadre des Journées de la culture, le 
premier octobre sera offert des ateliers avec 
Mélissa Ng. Le 8 octobre, il y aura aussi 
l’inauguration des œuvres du projet d’art 
rupestre de début de saison.

« Mélissa est une jeune artiste qui vient 
d’arriver dans la région et qui enseigne l’art 
plastique à la polyvalente de Maniwaki. Elle 
a un bac en arts visuels et une mineure 
en musique. Elle fera son vernissage cette 
journée-là et offrira des ateliers », a souligné 
la présidente.

Finalement, le trois décembre la 
traditionnelle foire de Noël sera de retour 
dans l’église et le 17, on reprend le Festin 
de Noël en collaboration avec la cheffe 
Marie-Papille qui permet aux gens de 
se commander un repas des fêtes pour 
apporter.  
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Encore une fois cette année, c’est une 

programmation des plus variée et qui 

saura plaire aux amateurs d’art qui est 

proposée par le Presbytère de Blue 

Sea. (Photo: Gracieuseté presbytère )

Presbytère de Blue Sea

Une programmation 2022 qui promet une saison bien remplie



8
- 

m
e

rc
re

d
i 

1
1
 m

a
i 

2
0

2
2

 
 L
’i

n
f

o
 d

e
 l

a
 V

a
ll

é
e

   
M

R
C

 
V

A
L

L
É

E
 

D
E

 
L

A
 

G
A

T
I

N
E

A
U

Promo du printemps  
sur les téléviseurs

Obtenez 100$  
de rabais 
par tranche de 1000$ d’achat

Réservez votre 
aménagement extérieur

Obtenez 200$ de rabais 
par tranche de 1000$* d’achat

AUDIO  VIDÉO  DOMOTIQUE  INFORMATIQUE
Profitez d’une de ces promotions et courez la chance de  
gagner un BBQ Traeger Ranger d’une valeur de 600$

VOS SUCCURSALES

STE-AGATHE
217, rue Principale Est

Ste-Agathe-des-Monts, QC  J8C 1K5
819 323-4417

MONT-TREMBLANT
1005, rue de St-Jovite

Mont-Tremblant, QC  J8E 3J8
819 717-2677

MONT-LAURIER
358, rue du Pont

Mont-Laurier, QC  J9L 2R4
819 440-4434

MANIWAKI
149, Boul. Desjardins

Maniwaki, QC  J9E 2C9
819 441-4434

SEPT-ÎLES
128, Régnault

Sept-Îles, QC  G4R 5T9
418 962-5353  

* Des conditions s’appliquent, détails en magasin.

Promos du printemps jusqu’au 31 mai!
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Le barrage Mercier, dans la Vallée-
de-la-Gatineau, s’avère le plus 
impressionnant de l’Outaouais. La 
structure est érigée, au début du 20e 
siècle, pour former l’immense réservoir 
Baskatong et contrôler le débit de la 
rivière Gatineau. Nous tracerons ici 
l’historique de cet imposant barrage 
haut de 25 mètres et large de 345 
mètres et nous traiterons également de 

la toponymie. 

UN IMPOSANT BARRAGE
En accord avec la Commission des eaux 
courantes du Québec, un barrage est construit 
entre 1924 et 1928, à une quarantaine de 
kilomètres au nord de Maniwaki. Le barrage 
Mercier va former le réservoir Baskatong, un 
immense lac artificiel qui fournira en eau les 
centrales de la Gatineau Powers :  Paugan, 
Chelsea et Rapides Farmers, sur la rivière 
Gatineau. Ces trois centrales hydro-électriques 
sont toujours en exploitation. La Gatineau 
Powers est alors une filiale créée en 1926 par 
la Canadian International Paper (CIP), pour 
gérer les ressources hydro-électriques. 

En 2008, Hydro-Québec transforme, au 
coût de 76 millions de dollars, le barrage 
en centrale hydroélectrique d’une puissance 
maximale de 50,5 MV. Bien que situé à 
Grand-Remous, le seul chemin pour s’y 
rendre passe par Montcerf-Lytton.  

LE RÉSERVOIR BASKATONG 
Avant la construction du barrage Mercier, 
le relief du secteur est marqué par les 
rivières Gatineau et Baskatong, ainsi qu’une 
douzaine de plans d’eau, dont le petit lac 
Baskatong, long d’à peine huit kilomètres. 

L’ennoiement provoqué par le barrage change 
toutefois complètement le paysage pour 
former un lac artificiel de 413 kilomètres 
carrés. Ce dernier fait 45 kilomètres de long 
et 19 kilomètres de large. Par ailleurs, les 
berges qui entourent le réservoir s’étendent 
sur quelque 2 800 kilomètres. Ce sont ces 
plages sablonneuses qui font la réputation 
du réservoir Baskatong.

Au début, le plan d’eau porte concurremment 
le nom de Mercier et de Baskatong. 
Cependant, en 1962, la Commission de 
géographie du Québec, aujourd’hui la 
Commission de toponymie du Québec, rend 
officiel le toponyme de réservoir Baskatong. 
Le barrage garde toutefois le nom de 
Mercier.

Selon le Dictionnaire illustré des noms 
de lieux du Québec, Baskatong est un 
mot d’origine algonquine qui provient 
probablement de obiskitawang, qui signifie 
selon le père oblat Georges Lemoine, 
auteur du Dictionnaire français-algonquin 
: « endroit où l’eau est resserrée par le 

sable. » Cela dit, l’étymologie proposée 
par le père Joseph-Étienne Guinard donne 
plutôt la signification de lac plié provenant 
de baskaton, pour piskita. Le missionnaire 
oblat, qui est assigné à Maniwaki en 
1898, ajoute « qu’en hiver les eaux du lac 
travaillaient la glace, la bombaient et la 
faisaient plier, d’où l’origine de ce nom. »

HONORÉ MERCIER
Contrairement à ce que l’on peut croire, le 
barrage et la centrale hydro-électrique ne 
doivent   pas leur nom à Honoré Mercier, 
premier ministre du Québec de 1887 à 
1891, mais à son fils, qui porte le même 
nom que son illustre père.

Honoré Mercier fils (1875-1937) suit les 
traces du neuvième premier ministre de la 
province en s’engagement activement en 
politique. Ainsi, il commence sa carrière en 
tant que conseiller municipal à Montréal, de 
1906 à 1910. Il se lance aussi en politique 
provinciale en 1907, lorsqu’il est élu député 
à l’Assemblée législative du Québec pour le 
comté de Châteauguay. 

Le premier ministre libéral, Lomer Gouin, 
le nomme ministre de la Colonisation, des 
Mines et des Pêcheries entre 1914 et 1919, 
puis ministre des Terres et Forêts en 1919. 
Il demeure à ce ministère pendant tout le 
règne du premier ministre Louis-Alexandre 
Taschereau, entre 1920 et 1936. 

Fait intéressant, en 1903, Mercier épouse 
Jeanne Fréchette, la fille du poète Louis 
Fréchette. L’un des fils du couple, appelé 
aussi Honoré Mercier (1908-1988), suit les 
traces de son père et de son grand-père en 
siégeant au Parlement de Québec, de 1944 
à 1948. 

En somme, le barrage Mercier fait partie 
du patrimoine industriel de la Vallée-de-
la-Gatineau et il se rattache à une série 
d’ouvrages hydroélectriques conçus au 
Québec durant les années 1920. Il est aussi 
à l’origine de l’un des plus grands réservoirs 
artificiels au monde. 

Sources :  Commission de toponymie du Québec 

Dictionnaire des parlementaires du Québec de 

1764 à nos jours.

Le barrage Mercier : à l’origine 
du réservoir Baskatong

de Michel Prévost
Société d’histoire de l’Outaouais

Chronique Historique
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Votre�pécialiste de l’alimentation !

MARCHÉ ANDRÉ LAPOINTE INC.
ma000284opr@metro.ca

100, rue Beaulieu, Maniwaki

819 449-1699

Postes à disponibilité pleine 
(doivent être disponibles jours, soirs, et fins de semaine)

Postes étudiants 
(doivent être disponibles soirs et fins de semaine)

OFFRES D’EMPLOISOFFRES D’EMPLOIS

JOB OPPORTUNITY

POSITION:   Special Education Teacher – Elementary 

Level (Replacement)

LOCATION:  Kitigan Zibi Kikinamadinan (KZ School)

WORK SCHEDULE:  35 hours a week. Monday to Friday

TERM:   1-year Term contract Aug 22, 2022 to June 

28, 2023

SALARY:   As per the KZA Teacher Salary Scales and 

based on the MEES Attestation of Scholarity.

SUMMARY:

Under the supervision of the School Principal, the Teacher is responsible to deliver 

quality elementary and high school curriculum to students according to the approved 

Education Sector programs. Work includes the evaluation of students, the fostering of a 

learning environment, classroom management and the development of individualized 

education plans (IEPs).

PREAMBLE:

If you are interested in applying for this position and are able to demonstrate that you 

meet the mandatory basic requirements, please present your: updated resume, copy 

of your degrees, copy of your Bachelor of Education (B.Ed) and police reference check 

to the attention of Anita Stevens at the KZES Administration Office at 37 Kikinamage 

Mikan, Maniwaki, Québec J9E 3B1 by Monday, May 16, 2022 at 4:00 p.m.

Contact information:
Email:  anita.stevens@kza.qc.ca

Fax:  819-449-5570

Phone: 819-449-1798

Mailing Address:  KZES Admin Office, 41 Kikinamage Mikan, Maniwaki (Québec) J9E 3B1

Applicants must posses the basic requirements at the time of the deadline. Enhanced 
Vulnerability Check will be required.

>V02752-1

Offre d’emploi

Concessionnaire GM est à la recherche d’un 

TECHNICIEN EN MÉCANIQUE 
AUTOMOBILE QUALIFIÉ

Emploi à temps plein  - Possibilité de travailler à temps partiel

Veuillez soumettre votre curriculum vitae en toute confiance 

à l’attention de Sandra McConnery :

Garage McConnery inc.
105, boul. Desjardins, Maniwaki Qc J9E 2C8   |  Tél. 819-449-1632

sandra.mcconnery@garagemcconnery.com  |  Fax : 819-449-4266
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Offre d’emploi

Municipalité de Grand-Remous

DESCRIPTION DU POSTE

Sous la responsabilité de la direction de la municipalité de Grand-Remous, la personne titulaire du poste doit planifier, organiser et animer 
des activités pour un groupe d’enfants âgés de 5 à 12 ans et superviser et diriger les activités du personnel de camp de jour; de plus, elle 
devra suivre une formation en secourisme si elle n’en possède pas.

Qualifications 

• Être âgé(e) d’au moins 18 ans ;  
• Avoir un réel intérêt pour travailler avec les enfants ; 
• Avoir un très grand sens des responsabilités, de l’organisation et de l’initiative ; 
• Faire preuve de maturité, d’esprit d’équipe et de leadership ; 
• Être reconnu(e) pour son dynamisme et son sens de la créativité ; 
•  Être disponible pour tous les évènements liés au camp de jour, la planification des activités avec les animateurs, les réunions de début 

d’été, etc.
• Posséder une formation en secourisme – un atout. 
• Posséder de l’expérience ou une formation dans l’animation de loisirs auprès des enfants ou dans l’enseignement – un atout.

Description des tâches  

• Planifier, organiser, et animer les activités de groupe en collaboration avec le personnel du camp de jour ; 
• Prévoir les besoins en matériel et équipements pour les activités ; 
• Appliquer et faire respecter les règlements du camp de jour ; 
• Assurer la sécurité des enfants en tout temps ; 
• S’assurer de la sécurité et de la propreté des lieux utilisés ; 
• Aviser la direction de la municipalité de toute problématique (bris ou manque de matériel, problème de comportement d’un enfant, etc.) ; 
• Communiquer efficacement avec les enfants, les parents, le personnel du camp de jour et la direction de la municipalité ; 
• Toutes autres tâches connexes.

CONDITIONS DE TRAVAIL

Traitement salarial : 17,50 $ / heure 
Horaire de travail : À temps plein, du lundi au vendredi, du 27 juin au 19 août 2022

Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum vitae au plus tard le 30 mai 2022 par courriel 
(dg@grandremous.ca) en format MS Word ou PDF, ou en personne au bureau de la municipalité 

de Grand-Remous (1508, route Transcanadienne, Grand-Remous).  

ANIMATEUR(TRICE) EN CHEF DE CAMP DE JOUR
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OFFRES D’EMPLOIS

TRAVAILLER À LA SÉPAQ : DES MOMENTS UNIQUES DANS DES LIEUX UNIQUES !
Plus grand réseau de plein air au Québec, la Sépaq administre, exploite et met en valeur les lieux grandioses qui lui sont confiés par le gouvernement du Québec. Plus de 3 400 employés, 
passionnés de nature et ayant le désir d’offrir une expérience client hors du commun, œuvrent au sein de nos 46 établissements aux quatre coins de la province. Notre équipe vit au 
quotidien les valeurs de l’organisation : plaisir, inclusion, engagement, courage et excellence. La Réserve faunique de Papineau-Labelle sait comment satisfaire les passionnés de plein air 
en toute saison : omniprésence du cerf de Virginie dans ses forêts, grande variété de poissons dans ses lacs et conditions d’enneigement parfaites pour partir à l’aventure.

FAIRE PARTIE DE L’ÉQUIPE SÉPAQ C’EST :
• Participer à la réalisation de notre mission et connecter les gens à la nature • Déployer vos talents dans une équipe dynamique, où l’esprit de collaboration et le plaisir sont au rendez-
vous • Créer des souvenirs et faire vivre des moments privilégiés au cœur de territoires naturels et d’attraits exceptionnels • Pouvoir travailler à la grandeur du Québec dans l’un de nos 
établissements au fil de votre carrière • Profiter de plusieurs rabais sur nos produits et services allant jusqu’à 50 % • Bénéficier de plusieurs autres avantages : uniforme fourni, programme 
de référencement, club social, régime de retraite à prestation déterminée, et plus encore !

Joignez-vous à notre équipe en posant votre candidature au www.sepaq.com/emplois
Bienvenue aux retraités!

Les candidatures seront traitées en toute confidentialité
Nous remercions toutes les personnes qui poseront leur candidature, mais nous communiquerons seulement avec celles qui auront été retenues.  

La Sépaq souscrit au programme d’équité en matière d’emploi et encourage les femmes, les minorités visibles, les minorités ethniques, les autochtones et les personnes handicapées à présenter leur candidature.

OUVRIER CERTIFIÉ D’ENTRETIEN
Poste saisonnier : 

11 avril 2022 à 28 octobre 2022

Vos responsabilités
L’ouvrier certifié d’entretien devra :

• Effectuer une variété de travaux pertinents à l'un ou l'autre des métiers 
du bâtiment ou à d'autres métiers ayant trait à la réfection, la réparation  
ou l'entretien général de bâtiments ou autres ;

• Réaliser des travaux d'entretien ou de réparation mineure en  
tuyauterie, en chauffage et réfrigération, là où les installations  ne sont 
pas régies par les lois et règlements des appareils sous pression ;

• Faire des réparations et ajustements mineurs sur des appareils  
motorisés tels que tondeuses à gazon, moteurs hors-bord, scies  
mécaniques ou autres appareils similaires.

L’ouvrier certifié d’entretien peut se voir confier d’autres attributions 
connexes. 

Prérequis
• Détenir un certificat de qualification valide et reconnu par l'autorité  

compétente en menuiserie ou avec champ de spécialisation en 
construction ou dans une autre spécialité pertinente aux attributions 
de l'ouvrier certifié d'entretien.

• Avoir quatre (4) années d'expérience pertinente aux attributions de 
l'ouvrier certifié d'entretien dans une variété de travaux propres à  
plusieurs métiers du bâtiment ou aux divers métiers correspondants 
aux attributions de l'ouvrier certifié d'entretien.

Spécifications
• Il s’agit d’un poste saisonnier de la catégorie de personnel syndiqué.
• Période d’emploi : 11 avril 2022 à 28 octobre 2022
• Salaire : l’échelle salariale varie de 17,75 $ à 25,15 $ de l’heure en fonction  

des modalités prévues à la convention collective.
• Les autres conditions de travail applicables sont celles prévues à la 

convention collective en vigueur. 
• Lieu de travail : Réserve faunique de Papineau-Labelle.

PRÉPOSÉ AUX ACTIVITÉS
- CLASSE NOMINALE - 

Poste saisonnier : 
25 avril 2022 à 18 septembre 2022

Vos responsabilités
Le préposé aux activités – classe nominale devra :

• Nettoyer les bâtiments et les approvisionner en matériel manquant ;
• Accueillir la clientèle et l’informer sur le fonctionnement de  son  

secteur et sur les règlements qui régissent les activités ;
• Effectuer l’entretien du territoire qui lui est confié en effectuant les 

travaux d’entretien et de réparation aux routes et structures, aux  
équipements utilisés lors des actvités, aux bâtiments et aux terrains 
appartenant à la Sépaq ;

• Voir à la propreté des lieux et enlever les ordures ;

Le préposé aux activités – classe nominale peut se voir confier d’autres 
attributions connexes. 

Prérequis
• Aucune condition d’admission n’est requise sauf pour le candidat qui 

aura à exercer des attributions de l’auxiliaire de la faune.  Dans ce  
dernier cas, le candidat doit détenir le permis décerné par le ministère 
de l’Environnement ;

• Permis de conduire valide
• Bonne condition physique
• Autonome, polyvalent et sens du service à la clientèle
• Habiletés ou connaissance en rénovation ou entretien de bâtiments 

(un atout)
• Connaissance de l'anglais (un atout).

Spécifications
• Il s’agit d’un poste saisonnier de la catégorie de personnel syndiqué.
• Période d’emploi : 25 avril 2022 à 18 septembre 2022
• Salaire  : l’échelle salariale varie de 15,93 $ à 21,67 $ de l’heure en  

fonction des modalités prévues à la convention collective.
• Les autres conditions de travail applicables sont celles prévues à la 

convention collective en vigueur. 
• Lieu de travail : Réserve faunique de Papineau-Labelle.
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OFFRE D’EMPLOI
ANIMATEUR(TRICE) DE CAMP DE JOUR

DESCRIPTION

Sous la responsabilité de la direction de la municipalité de Grand-Remous et de l’animateur en chef, la 
personne titulaire du poste doit aider à planifier, organiser et animer des activités pour un groupe d’enfants 
âgés de 5 à 12 ans; de plus, elle devra suivre une formation en secourisme si elle n’en possède pas.

Qualifications 

- Être âgé(e) d’au moins 16 ans ;

- Avoir un réel intérêt pour travailler avec les enfants ;

- Avoir le sens des responsabilités, faire preuve de maturité, avoir de l’initiative, un esprit d’équipe et 
du leadership ;

- Être reconnu(e) pour son dynamisme et son sens de la créativité ;

- Posséder une formation en secourisme – un atout.

Description des tâches

- Aider à planifier, organiser, et animer les activités de groupe ;

- Prévoir les besoins en matériel et équipements pour les activités ;

- Appliquer et faire respecter les règlements du camp de jour ;

- Assurer la sécurité des enfants en tout temps ;

- S’assurer de la sécurité et de la propreté des lieux utilisés ;

- Toutes autres tâches connexes.

CONDITIONS DE TRAVAIL

Traitement salarial : 15,50 $ / heure

Horaire de travail : À temps plein, du lundi au vendredi, du 27 juin au 19 août 2022

Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum vitae au plus tard le 30 mai 2022 par courriel  
(dg@grandremous.ca) en format MS Word ou PDF, ou en personne au bureau de la municipalité de 
Grand-Remous (1508, route Transcanadienne, Grand-Remous). 

>V02747-1

JOB OPPORTUNITY

POSITION:   Educational Assistant / Student Attendant  

(8 positions)

LOCATION:  Pakinawatik/Kitigan Zibi Kikinamadinan

WORK SCHEDULE:  Monday to Friday

TERM:  August 22, 2022 – June 28, 2023

Term Contract (With possibility of extension depending on needs and 

Jordan’s Principle funding availability)

SALARY:  As per the Kitigan Zibi Salary Scale and   

	 Employee	Qualifications

	 Certified	Educational	Assistant	($18.27	per	hour)

	 Non-Certified	Educational	Assistant	($15.00	per	hour) 

PREAMBLE:

The incumbent will be responsible for working with a high needs student to ensure 

academic	 success.	 He/she	 will	 be	 required	 to	 work	 with	 the	 student	 both	 in	 the	
classroom	 setting	 and	 in	 a	 quiet	 room	 setting	 on	 an	 individualized	 basis.	 He/she	 will	
work under the direction and supervision of the Classroom Teacher, Principal, Special 

Education	Coordinator	and	parent.

If you are interested in applying for this position and are able to demonstrate that 

you	 meet	 the	 requirements,	 please	 present	 your	 covering letter, updated resume, 

work attendance record from your last employer, police verification form, and proof 
of education/training to the attention of Anita Stevens	 the	KZES	Administration	Office	
situated	at	37	Kikinamage	Mikan,	Maniwaki,	Québec	J9E	3B1	by Monday, May 16, 2022 

at 4:00pm.

Contact information:

Email:  anita.stevens@kza.qc.ca
Phone:	 819-449-1798
Fax:		 819-449-5570
Mailing	Address:		KZES	Admin	Office,	41	Kikinamage	Mikan,	Maniwaki	(Québec)	J9E	3B1

Only	persons	meeting	the	mandatory	requirements	will	be	considered	for	an	interview.	
Incomplete applications will not be granted an interview.

>V02756-1

Matra, usine de deuxième transformation du Pin Blanc de l’Est (Eastern White Pine), œuvre dans 
la fabrication de composantes de portes et fenêtres ainsi que de revêtement extérieur. 

CONTREMAÎTRE AUX  

OPÉRATIONS FORESTIÈRES

• Date d’entrée en fonction : dès que possible
• Nombre de poste à combler : 1
• Salaire : à discuter, salaire compétitif
• Quart de travail : jour – semaine (4.5 jours/semaine)
• Horaire de travail : flexible 
• Statut de l’emploi : temps plein et permanent

Le Contremaître aux opérations forestières, sous la supervision de la Directrice forêt, sera 
responsable de superviser les travaux de récolte et de voirie 

Principales responsabilités

•  Superviser les divers types de travaux : entretien des chemins été/hiver, réfection du chemin, 
nivelage, installation de ponceau, gravelage, etc.

•  Faire le suivi serré du respect de D.O., rubanage des chemins, des blocs et des bandes 
riveraines ;

•  Voir au respect des normes environnementales et des divers règlements en lien avec chaque 
type de travaux forestiers ;

•  Effectuer le suivi tablette du système BNQ / CEAF : formation des travailleurs et compléter les 
formulaires ;

• Coordonner et diriger le travail des équipes de récolte et de voirie ;
•  Voir au respect des règles de santé et sécurité du travail et les autres lois et règlements en 

vigueur relatif à la CNESST ;
• Former les employés selon le type de travaux à effectuer ; 
• Effectuer toute autre tâche connexe.

Exigences

• DEP en aménagement forestier ou expériences équivalentes
•  Minimum de cinq (5) ans d’expérience en suivi de travaux forestiers reliés à la récolte et au 

transport ou toute autre combinaison d’expérience et de formation démontrant la capacité à 
accomplir avec succès les principales fonctions de ce poste ;

Aptitudes requises

• Connaissance des divers équipements et de leur capacité sur le terrain ; 
• Connaissance de base des techniques de contrôle en milieu de travail ;
• Bonne connaissance du milieu forestier ; 
• Connaissance des procédés et pratiques utilisés en foresterie ; 
• Facilité de communication et de relations interpersonnelles ; 
• Habileté en cartographie, utilisation GPS, repérage en forêt ; 
• Bonne condition physique ; 
• Formation de secouriste au travail (un atout, donné sur place)
• Titulaire d’un permis de conduire

Ce que nous offrons 

• Salaire compétitif ;
• Pick-up fourni par la compagnie ; 
• Environnement de travail 90% en forêt (parfois à partir de camp forestier) ;
• Horaire de travail flexible ;
• Vacances ;
• REER-RPDB collectif ;
• Assurance collective complète payée à 70% par l’employeur ;
• Programme d’aide aux employés et aux familles ;
• Formation ;
• Défis stimulants et ambiance de travail dynamique. 

Lieu de travail : Maniwaki

Vous désirez vous joindre à une équipe dynamique ? L’équipe Matra a une place pour 
vous !

Vous désirez vous joindre à une équipe dynamique ? L’équipe Matra a une place pour 
vous! Faites partie d’une équipe performante orientée vers le développement des 
ressources humaines pour assurer la croissance. Parce qu’on a du pin sur la planche!

Trouver nous sur produitsmatra.com et sur notre page FB pour savoir davantage.

Soumettez votre candidature à l’attention Mélanie Bellavance, Directrice forêt à  
mbellavance@produitsmatra.com

L’emploi du masculin est fait uniquement dans le but d’alléger le texte et Groupe Matra souscrit pleinement 
au principe d’égalité en emploi. Les candidatures seront traitées de façon confidentielle.
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Raymond Matte, Murielle Gauthier & Jessica Doxy
Pharmacien(nes) Propriétaires

50 , rue Principale Sud, Maniwaki, Qc  J9E 1Z6

POSTES À COMBLER 
• COSMÉTICIEN / COSMÉTICIENNE - Temps partiel et temps plein 

• TECHNICIENNE DE LABORATOIRE - Temps partiel 
• LIVREUR(SE) - Temps partiel 
• COMMIS À LA RÉCEPTION

Veuillez faire parvenir votre CV en personne ou à l’adresse courriel suivante : 

gkfortin@pjc.jeancoutu.com

Joignez-vous à notre Joignez-vous à notre 
équipe dynamique!équipe dynamique!

>V02717-1

OFFRE D’EMPLOI
Aide-journalier(ère)  Projet – Étudiant (e)

La municipalité de Grand-Remous recherche une personne pour occuper le poste suivant :

Titre du poste : Aide-journalier(ère)

Durée : 8 semaines – 35 heures/semaine

Date du début : 27 juin 2022

Condition : être étudiant (e) âgé (e) de 17 à 30 ans

Salaire horaire : 16.21$

Atout : Détenir un permis de conduire valide au Québec

Principales tâches 

Sous l’autorité du chef d’équipe, l’aide-journalier(ère) devra exécuter les travaux de voirie demandés par son supérieur 
ainsi que l’entretien des bâtiments et des terrains municipaux.

La personne peut également fournir de l’aide matérielle aux personnes âgées en besoin et effectuer toutes autres 
tâches connexes à l’emploi. 

Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum vitae au plus tard le 15 juin 2022 à 15 heures à 
l’adresse suivante :

 � Municipalité de Grand-Remous 
 � a/s Direction Générale 
 � 1508, route Transcanadienne 
 � Grand-Remous, Québec JOW 1E0 
 � ou par courriel à dg@grandremous.ca 

>V02743-1

OFFRE D’EMPLOI

Bibliothécaire

DESCRIPTION DU POSTE

Sous l’autorité de la direction générale, le(la) titulaire du poste effectue des tâches liées à la bibliothèque. 

FONCTIONS ET RESPONSABILITÉS

• Le ou la préposé(e) à la bibliothèque effectue les prêts, les retours et les réservations de documents. 

• Il ou elle effectue l’échange de livre.

• Il ou elle assure un service à la clientèle et aide les usagers de la bibliothèque avec des recherches simples.

• Il ou elle effectue le classement des documents.

• Il ou elle accomplit toute autre tâche connexe à la bibliothèque.

EXIGENCES DU POSTE 

• Bonnes connaissances du français 

• Aptitudes à travailler à l’ordinateur

• Posséder une expérience en service à la clientèle. De l’expérience en bibliothèque est un atout.

QUALITÉS RECHERCHÉES

• Avoir un bon sens de l’observation, de l’organisation, un bon jugement et de l’autonomie.

• Démontrer un esprit d’équipe et d’excellentes aptitudes en relations interpersonnelles, tact et diplomatie.

• Approche axée sur le service à la clientèle.

• Facilité à communiquer.

CONDITIONS DE TRAVAIL

Le salaire et les avantages sociaux sont en fonction de la convention collective en vigueur.

Date d’entrée en fonction : Mai 2022  •  Statut de l’emploi : Régulier, 3 jours semaine

Horaire de travail : 22 heures par semaine

Si vous correspondez au profil recherché et que l’emploi vous intéresse, veuillez faire 
parvenir votre c.v. avant le vendredi 18 mai 2022, 16 h, à Madame Caroline Leruite,  

directrice générale par intérim :

Municipalité d’Aumond 
664, route Principale, Aumond (Québec) J0W 1W0 

Par courriel dg@aumond.ca • Par télécopieur 819-449-7448

Seules les personnes retenues pour une entrevue seront contactées.
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JOB OPPORTUNITY

POSITION:  Elementary French Teacher /  

 Teacher Substitute

LOCATION:  Kitigan Zibi Kikinamadinan (KZ School)

WORK SCHEDULE:  Monday to Friday

TERM:  Indeterminate. Full Time position.

SALARY:  As per the KZA Teacher Salary Scales and  

 based on the MEES Attestation of Scholarity.  

 A Teacher’s salary is an annual salary based  

 on 52 weeks per year. 

SUMMARY:

Under the supervision of the School Principal, the French Teacher is responsible to 

deliver quality elementary school curriculum to students according to the approved 

Education Sector programs. Work includes the evaluation of students, the fostering of a 

learning environment, classroom management and the development of individualized 

education plans (IEPs).

PREAMBLE:

If you are interested in applying for this position and are able to demonstrate that you 

meet the mandatory basic requirements, please present your: cover letter, updated 

resume, copy of your degrees, copy of your B.ED., list of references and police reference 

check to the attention of Anita Stevens at the KZES Administration Office by Monday, 
May 16, 2022 at 4:00 p.m.

Contact information:
Email:  anita.stevens@kza.qc.ca

Phone: 819-449-1798

Fax:  819-449-5570

Mailing Address:  KZES Admin Office, 41 Kikinamage Mikan, Maniwaki (Québec) J9E 3B1

Only persons meeting the mandatory requirements will be considered for an interview. 
Failure to provide all the necessary documentation before the deadline will be 
considered an incomplete application.

>V02754-1

LES

Mon futur emploi...

La refonte des sites web de In Médias est réalisée grâce 
au soutien financier du gouvernement du Québec.
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• Consultation • Pré-arrangements  
• Columbarium • Vente & lettrage de monuments

Maniwaki 819-449-2626   Gracefield 819-463-2999

Une belle vie, c’est celle qui commence par l’amour et qui finit par l’amour.

- Francois Mauriac

Le bon sens nous montre que la vie humaine est courte, et qu’il vaut mieux faire de notre court 
passage sur terre quelque chose d’utile pour soi et pour les autres.

- Dalaï Lama

La mort, c’est comme le petit oiseau que tu n’as jamais revu. 

Avis de décès / Obituary
GRAY, JIMMY
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De Maniwaki, est décédé le 08 mai 2022, au CHSLD Foyer Père Guinard 

de Maniwaki, à l’âge de 72 ans. Il était le fils de feu Donald Gray et de 

feu Violet Garvin. Il laisse dans le deuil ses frères  : Ian (Joan) et Bob 

(feu Françoise) ainsi que plusieurs neveux, nièces et ami(e)s. Il fut 

prédécédé par une sœur Donna. La direction des funérailles a été con-

fiée à la Maison Funéraire McConnery, 206 Cartier Maniwaki, Qc 

J9E 1R3. Tél : 819 449 2626  • Fax : 819 449 7437 

sympathies@maisonfunerairemcconnery.ca

www.maisonfunerairemcconnery.ca

La famille recevra les condoléances à la Maison funéraire le vendredi 27 mai 2022 de 14h à17h et de 19h à 21 ainsi que 

vendredi le 28 mai à compter de 9h ,suivra le service religieux à 11h au Salon Funéraire Mcconnery et de l’inhumation des 

cendres au cimetière protestant à Déléage. Des dons au Foyer du Père Guinard de Maniwaki seraient appréciés.

From Maniwaki, died on May 08, 2022, at the CHSLD Foyer Père Guinard in Maniwaki, at the age of 72. He was the son 

of the late Donald Gray and the late Violet Garvin. He is survived by his brothers: Ian (Joan) and Bob (late Françoise) as 

well as several nephews, nieces and friends. He was predeceased by a sister Donna. Funeral arrangements have been 

entrusted to McConnery Funeral Home, 206 Cartier Maniwaki, Qc J9E 1R3. Ph. : 819 449 2626 / Fax : 819 449 

7437 • sympathies@maisonfunerairemcconnery.ca • www.maisonfunerairemcconnery.ca

The family will receive condolences at the Funeral Home on Friday, May 27, 2022 from 2 to 5 p.m. and from 7 to 9 p.m. 

as well as Friday, May 28 from 9 a.m., will follow the religious service at 11 a.m. at the McConnery Funeral Home and 

the burial of the ashes at the Déléage Protestant cemetery. Donations to the Foyer du Père Guinard in Maniwaki would 

be appreciated.
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À NOS ANNONCEURS : assurez-vous que le texte de votre annonce est exact dès 
sa parution, sinon il faut nous en aviser immédiatement. En cas d’erreur, notre 
responsabilité se limite uniquement au montant de l’achat de la première semaine 
de parution de votre annonce. Toute discrimination est illégale.

Heures d’affaires du   lundi au vendredi 

de 8 h 30 à 12 h • 13 h à 16 h 30 
HEURE DE TOMBÉE

Lundi midi
(pour la parution 

du mercredi)

1 866 637-5236

RÉSERVEZ UNIQUEMENT PAR TÉLÉPHONE À CE NUMÉRO

*ESCOMPTE pour plusieurs parutions 

et plusieurs journaux.

OFFREZ-VOUS DES EXTRAS
• Encadré 
• Couleur 
• Titre centré 
• Caracatère gras

Géré par  TC•MEDIA

Profitez également de la 
parution GRATUITE de votre 
annonce sur VosClassees.ca

A N N O N C E S  C L A S S É E S

800$
+ taxes 

POUR 10 MOTS
40¢/mot additionnel

Chambre à louer245

AGRÉABLE chambre non-fumeur; Internet, salle de lavage,  
gym, frigo, 390$./ Maniwaki 819-334-2345/ 819-441-2827

CHAMBRE privée, tout meublée, repas inclus. Idéal  
personne âgée autonome. Au coeur de Maniwaki. Vous  
êtes chez vous chez nous, en sécurité. Pour bien man- 
ger et vivre en famille, l'endroit idéal c'est chez Berni- 
se, chambre et pension.  819-449-5399 Fini la solitude.

Bureaux / locaux à louer270

MANIWAKI: 198 rue Notre-Dame, bureaux Centre-ville, 5 mi- 
nutes du centre d'achats. 819-441-0200, 819-561-4586

Divers à vendre310

SPÉCIAL PRINTEMPS
TÔLE à couverture et à mur, extérieur/ intérieur. Différen- 
tes couleurs. Accessoires.  Isolation styromousse différen- 
tes épaisseurs. Aussi d'autres matériaux disponibles + + +  
à bas prix. Centre de liquidation G. Brunette et Fils, 150  
Freeman, secteur Hull. 819-775-8048

Astrologie/occultisme424

Ana Médium, spécialiste des questions amoureuses depuis 25  
ans. Le secret des rencontres positives, la méthode pour récu- 
pérer son ex et des centaines de couples sauvés durablement,  
réponses précises et datées. Tél.: 450-309-0125

Compagne/compagnon483

À LA RECHERCHE d'une compagne qui aime la musique  
Country, les fins de semaine d'été au chalet et demeurer à la  
campagne. À dix minutes d'Aylmer. De 45 ans et plus, libre et  
mature, Bienvenue toute nationalité. 613-725-4246,  
819-682-4211

Services financiers divers585

FINANCEMENT Brisson.  Prêt hypothécaire privé. Financement  
automobile. Aucun cas refusé. Léger dépôt. 1-866-566-7081

SOLUTIONS À L'ENDETTEMENT. Restez à la maison! Tout se  
fait en ligne. Laissez nous vous aider.  Un seul versement par  
mois.  7 sur 7, de 8h à 20h.  MNP Ltée, Syndics autorisés en  
insolvabilité.  514-839-8004

Emplois divers605

BESOIN d'un personne,  préposé(ée) ou auxillière pour  
soins d'hygiène, alimention et assistance à la maison à  
Blue Sea, 19.98$ l'heure, horaire variable. 819-334-3549

BESOIN d'un personne,  préposé(ée) ou auxillière pour  
soins d'hygiène, alimention et assistance pour une handi- 
capée dynamique, l'école et/ou centre de jour, 24.84$ de  
l'heure, possibilité 21 heures semaine   819-463-3510

Prières/remerciements845

REMERCIEMENTS
Remerciements au Sacré-Coeur de 
Jésus pour faveur obtenue.  
D.M.

ev.inmedias.ca

Consultez 

votre édition 

virtuelle

infodelavallee.ca

Soulignons que pour toutes les activités de 

l’an dernier qui étaient planifiées et qui ont dû 

être annulées, la bibliothèque travaille fort afin 

de pouvoir les présenter cette année. (Photo 

gracieuseté – Bibliothèque J.R. L’Heureux)

Bibliothèque J.R. L’Heureux

Jules Arsenault et son groupe 
présentent «Brassens centenaire»

KATHLEEN GODMER
kgodmer@inmedias.ca

La bibliothèque J.R. L’Heureux invite 
la population à assister au spectacle 
«Brassens centenaire» présenté par 
Jules Arsenault et son groupe et offert 
gratuitement. L’événement se tiendra 
le 13 mai prochain, de 20h à 22h, à la 

salle du Château Logue à Maniwaki.

C’est un groupe local composé d’une 
douzaine de membres et dirigé par M. 
Arsenault et qui rendra hommage au grand 
poète-chanteur français George Brassens 
dont on soulignait les 100 ans l’an dernier. 
La soirée se veut conviviale et un service de 
bar sera disponible.

« Le spectacle était prévu l’an passé, mais 
vu la situation sanitaire, on a dû annuler. 
Cette année, j’ai repris contact avec M. 
Arsenault qui a accepté de reprendre le 
spectacle. 

« M. Arsenault vient de Messines et ce 
groupe est connu dans la région, car ce 
n’est pas la première fois qu’ils nous 
présentent des choses. Juste pour la 
bibliothèque, ça fait cinq ou six spectacles 
qu’ils présentent et c’est toujours salle 

comble. À une certaine époque, le groupe 
se nommait «Les chanteurs du dimanche» 
parce qu’ils avaient comme habitude de 
pratique le dimanche. Pour ce spectacle, ce 
ne sont pas nécessairement tous les mêmes 
musiciens, mais cette anecdote montre 
un peu l’ambiance de plaisir dans lequel 
ces artistes évoluent », a raconté Colette 
Archambault dans un sourire.

L’an dernier, c’est à la suite de l’initiative de 
M. Arsenault que la bibliothèque a décidé 
de présenter ce spectacle. Comme dans 
la mission de la bibliothèque on souhaite 
promouvoir la langue française et sa beauté, 
un hommage à Brassens était tout indiqué. 
« Quand Jules est venu me proposer ce 
projet, j’ai dit oui tout de suite. Je ne lui 
dis jamais non, ce qu’il propose est toujours 
intéressant », a confié Mme Archambault.

Lors du spectacle, le public pourra donc 
se laisser bercer par la poésie musicale 
de George Brassens agrémenté d’un peu 
d’histoire.

Pour pouvoir assister au spectacle, on doit 
réserver auprès de la bibliothèque (819 
449-2738) afin de se procurer son laissez-
passer gratuit.  
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P R É S E N T
À  C H A Q U E

I N S T A N T

M a n i w a k i

8 1 9  4 4 9 - 6 0 8 2

w w w . c o o p f b r u n e t . c o m

ARRANGEMENTS FUNÉRAIRES PRÉALABLES |  COLOMBARIUM

  |  MANIWAKI 19, rue Principale N  819.449.6082  |  

 |  MONT-LAURIER 632, rue de la Madone  819.623.6232  |  

 |  RIVIÈRE-ROUGE 473, rue L’Annonciation S  819.275.8555  |

« Sa mort n’était pas planifiée, mais tout le 

reste l’était. »

« On m’aide à avoir une vie après sa mort. »

« Le soutien est vivant, même 

après la mort. »

« Nous avons discuté avant 

pour que tout se passe bien après. »

Avis publics

>
V
0
2
7
6
7
-1

Avis de convocation

L’assemblée générale annuelle de la Société d’aide au développement des 
collectivités de la Vallée-de-la-Gatineau se tiendra le mardi 31 mai 2022,  
à 17h30 à l’Auberge du Draveur. Pour y assister, vous devez obligatoirement 
vous inscrire au préalable par téléphone 819 449-1551 ou courriel info@sadc-vg.ca  
et fournir une adresse courriel afin d’obtenir les informations de connexion.

Projet d’ordre du jour
1- Ouverture de l’assemblée 
2- Adoption de l’ordre du jour 
3- Adoption du procès-verbal de l’assemblée du 8 juin 2021 
4- Présentation et adoption du rapport annuel 2021-2022 
5- Nomination du vérificateur 
6- Nomination des représentants au conseil d’administration et présentation des administrateurs
6- Questions diverses 
8- Fermeture de l’assemblée

Donné à Maniwaki, le 13 mai 2022

Kerry Anne Gorman, secrétaire
Veuillez svp réserver votre place au 
819 449-1551 ou à info@sadc-vg.ca
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APPEL D’OFFRES 220501
LOCATION AVEC OPTION D’ACHAT DE SERVEURS ET D’UNITÉS DE STOCKAGE

La Municipalité régionale de comté de La Vallée-de-la-Gatineau invite les entreprises qualifiées  
à déposer une soumission visant la location avec option d’achat de serveurs et d’unités de stockage.

Les documents de soumission et autres renseignements pour l’appel d’offres 220501 sont disponibles 
sur le Système électronique d’appel d’offres (SÉAO) du Québec à l’adresse www.seao.ca.

Les soumissions, dans des enveloppes prescrites cachetées et adressées à la soussignée, accompa-
gnées des documents requis, seront reçues au siège social de la MRC au 7, rue de la Polyvalente à 
Gracefield jusqu’à 09 h 00 le mardi 14 juin 2022 pour être ouvertes publiquement au même endroit, 
le même jour à 09 h 05.

La MRC de La Vallée-de-la-Gatineau ne s’engage à accepter aucune des soumissions reçues.

Me Véronique Denis
Directrice générale adjointe et greffière

A V I S    P U B L I C

CONVOCATION ASSEMBLÉE
GÉNÉRALE ANNUELLE

JEUDI, LE 2 JUIN 2022 DÈS 9 H 30
Les membres sont invités à participer à l'assemblée générale
annuelle de la FADOQ - Région Outaouais qui se tiendra au

secrétariat régional à Gatineau le 2 juin 2022. 
Pour des raisons de sécurité sanitaire, les places sont limitées.

L'inscription est obligatoire. 
 

RSVP par courriel avant le 21 mai 2022 en précisant 
votre numéro de membre et vos coordonnées :

joanne.lemay@fadoqoutaouais.qc.ca .
 

Deux (2) postes d’administrateurs membres du secrétariat
régional sont ouverts. Si vous désirez présenter votre

candidature, veuillez SVP communiquer avec la directrice
générale, Mme Anne Desforges : (819) 777-5774

anne.desforges.dg@fadoqoutaouais.qc.ca  
>X03747-1
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KATHLEEN GODMER

kgodmer@inmedias.ca

La Fédération québécoise de la 
montagne et de l’escalade a reçu, à la 
suite du quatrième appel de projets 
du Programme d’aide financière pour 
les sentiers et les sites de pratique 
d’activités de plein air (PAFSSPA), 
une somme de 76 211,01$ pour le 
développement du site d’escalade du 
Mont Ste-Marie. L’info s’est entretenue 
avec le directeur des sites extérieurs à la 
Fédération, Charles St-Louis, afin d’en 

savoir plus.

« On est heureux de cette nouvelle, car 
pour nous, c’est une région où il y a peu 
d’escalade et de sites reconnus. Du côté 
de Lac-Sainte-Marie, le mont n’offre pas 
encore vraiment cette activité et cette 
somme permettra de mettre en place un 
volet escalade en plusieurs étapes », a 
affirmé M. St-Louis.

Il a aussi raconté que certains secteurs 
en Outaouais offraient cette activité, mais 
que ces endroits n’étaient pas gérés par la 
Fédération. Toutefois, elle se fait connaitre 
de plus en plus en venant en aide à des 
sites comme le Mont-Sainte-Marie. C’est 
en travaillant avec les intervenants locaux 
qu’un peu partout elle réussit à développer 
des sites reconnus et sécuritaires selon les 
standards les plus élevés. 

Présentement, au Mont-Sainte-Marie, il y a 
déjà quelques voies pour grimper, mais elles 
ont été mises en place de manière informelle 
et avec le temps, elles ne répondent plus 

aux besoins ou ne sont plus adéquates. 
C’est donc un tout nouveau projet qui verra 
le jour.

La subvention reçue servira donc à 
développer les parois par l’installation 
des encrages, sécurisation des parois. On 
ajoutera à l’endroit un stationnement, des 
sentiers d’accès, des installations sanitaires. 
Déjà, certains petits travaux ont été faits 
dans les dernières années, mais avec cette 
somme on parle de développement majeur. 

« Je ne prends pas le mérite de cette 
belle annonce. Ce sont vraiment les 

intervenants locaux, Édith et André qui 
sont très impliqués, qui ont monté le 
projet et fait les démarches pour en 

arriver là. » 
Charles St-Louis

Plusieurs voies d’escalade seront créées 
avec différents niveaux techniques et 
elles seront conçues afin de permettre aux 
utilisateurs de pratiquer différents styles 
d’escalade. 

« C’est quand même gros l’installation 
d’un site d’escalade. Souvent on ne pense 
qu’au sport lui-même, mais ça prend des 
installations autour », a souligné M. St-
Louis.

Ce nouveau site s’adressera aux grimpeurs 
autonomes, des gens qualifiés qui sont allés 
chercher les connaissances et la formation 
nécessaire. Par contre, il n’y aura pas 
nécessairement vérifications. « Pour aller 
grimper sur un site affilié à la Fédération, 
comme ce sera le cas, les gens doivent 
être membres. C’est une assurance que les 
protocoles et les codes d’éthique leur seront 

partagés », a mentionné M. St-Louis.

Le projet sera développé en plusieurs 
étapes. Dès cet été, on commencera certains 
aménagements, mais habituellement, 
ce genre de projet se complète sur trois 
ans. Recherches, obtention de permis 
et autorisations sont déjà pratiquement 
complétées et on poursuivra le 
développement de voies. Ce sera une fois 
que ces éléments seront bien structurés que 
l’an prochain, on pourra y aller avec le plus 
gros du projet.  

Dernièrement, les élus de Lac-Sainte-Marie 
ont résolu d’appuyer et d’autoriser le Club 
Quad Vallée-de-la-Gatineau en ce qui a trait 
aux demandes adressées au ministère des 
Transports (MTQ). Le Club en est à élaborer 
un tracé pour les VTT dans la vallée et celui-
ci traversera les chemins et les rues de la 

municipalité de Lac-Sainte-Marie. Puisque 
ces routes sont sous la responsabilité du 
MTQ, des demandes pour la réalisation du 
tracé devront lui être transmises. Le conseil 
a donc décidé d’autoriser Alain Hébert, 
du Club Quad, à adresser ces diverses 
demandes.  

VTT à Lac-Sainte-Marie

La municipalité appuie le Club 
Quad Vallée-de-la-Gatineau

Le Club quad Vallée-de-la-Gatineau a officiellement annoncé, le 2 mai, qu’il 
procèderait à la construction d’un petit chalet pour remplacer le refuge Armand 
Lafontaine présentement en place. « Difficile de garder le secret. Les gens ont 
remarqué que nous tramions quelque chose et ont commencé à poser des questions 
puisque le refuge Armand Lafontaine est présentement à vendre sur les réseaux 
sociaux », a mentionné Alain Hébert du Club quad sur les réseaux sociaux. C’est 
donc un vrai petit chalet de 16 par 16 qui verra sa construction débuter dans 
quelques semaines et qui sera partagé avec le Club des Ours Blancs. Plusieurs mois 
de planification et de travail ont été nécessaires pour concrétiser ce projet, mais 
le plus important est que ce projet se réalisera grâce à l’appui financier de la MRC 
Vallée-de-la-Gatineau. D’autres bonnes nouvelles sont à venir et seront annoncées 
par le club tout au long de la prochaine année.  

Club quad Vallée-de-la-Gatineau

Construction d’un petit 
chalet à la place du refuge 
Armand Lafontaine

Le rôle de la Fédération 

québécoise de la montagne 

et de l’escalade est 

d’accompagner les 

intervenants locaux dans la 

réalisation de leurs projets 

et d’encadrer une pratique 

autonome de ce sport entre 

membres. (Photo Pixabay)

Site d’escalade du Mont-Sainte-Marie

Plus de 76 000$ pour son développement
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MOT CACHÉ THÈME : C’EST L’ÉTÉ / 7 LETTRES

HORIZONTALEMENT

1. Salaire.
11. Algues vertes.
12. Percer.
14. Colosses.
16. Allongé.
17. Quatre.
18. Impudent.
20. À toi.
21. Résidu de la mouture des 

céréales.
23. Qui refuse de parler.
24. Suspension d’une activité.
25. Regarde de haut.
27. Sale.
29. Sodium.
30. Trompées.
32. Phrase sacrée.
34. Département français.
35. Formule.

36. Pour transporter de l’eau.
38. Le premier prix.
39. Pas artificiel.
41. Drogue.
43. Démolisseur.
44. Choquées.
46. Diminution d’un conduit.
47. Brut.

VERTICALEMENT

1. Cris violents.
2. Gouverne d’aéronef.
3. Fait partie du groupe Québecor.
4. Courroie.
5. Langue de terre entre deux 

mers.
6. Note.
7. Petit restaurant italien.
8. Héroïne légendaire grecque.
9. Mot qui sert à accepter.

10. Immaculée.
13. Concevoir.
15. Ancienne pièce.
19. Sein.
22. Jeune religieuse.
24. Garnit un voilier.
26. Maltraité.
28. Parole blessante.
30. Établies.
31. Ronger.
33. Partenaire.
37. Personne choisie.
40. Lettre grecque.
42. Déshydraté.
45. Du verbe savoir.

A

ACTIVITÉS
AOÛT
ARROSAGE
B

BAIGNADE
BALLON
BARBECUE
BATEAU
BRONZAGE
C

CAMPING
CANICULE

CHALET
CHALEUR
CLIMAT
CONGÉ
CROISIÈRE
CULTURE
D

DÉCAPOTABLE
DÉTENTE
E

EXTÉRIEUR
F

FESTIVAL
FÊTE

FLEURS
FRUITS
G

GAZON
GOLF
H

HAMAC
HUMIDE
J

JARDIN
JUILLET
JUIN

L

LÉGUMES
LOISIRS
M

MAILLOT
MARCHE
MOUSTIQUES
N

NAUTISME
P

PARASOL
PÊCHE
PIQUE-NIQUE
PLAGE

PLUIE
PROMENADE
R

RÉNOVATIONS
S

SAISON
SÉCHERESSE
SOLEIL
SOLSTICE
SURF
T

TENNIS
TERRASSE

THÉÂTRE
TOURISME
TRAVAUX
V

VACANCES
VÉGÉTATION
VÉLO
VILLÉGIATURE

#768
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www.lesemo.com  |  819 205-9111
131 boul Gréber, Gatineau J8T 3R1 

Vente, location 
et réparation de 

produits médicaux

Service de livraison

Prenez rendez-vous

BLESSURES 
OU TROUBLES 
MUSCULOSQUELETTIQUES

• PRODUITS STABILISATEURS
• LITS MÉDICAUX
• VÊTEMENTS ADAPTÉS
• AIDE À LA VIE QUOTIDIENNE
• ATTELLES • VÊTEMENTS COMPRESSIFS
• PROTHÈSES MAMMAIRES
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>V02758-1

364, boul. Desjardins, Maniwaki

819-449-4000

cgagnon111@videotron.ca  www.anatolegagnon.com

* TRANSPORT ET PRÉPARATION * TRANSPORT ET PRÉPARATION 
EN SUSEN SUS

00%%
FINANCEMENT FINANCEMENT 
DISPONIBLEDISPONIBLE

QUANTITÉS LIMITÉESQUANTITÉS LIMITÉES

TONDEUSE CC30H HYDROSTATIQUE
• Système Signature Cut pour une pelouse somptueuse
• Modèle compact

2599$*

Accompte de 466.18$

24 mois 0% / 114.67$

ZT1 46 ULTIMA
 • Moteur Kohler 2 cylindres en V série KT7000 22 HP et 725 cc
• Parfaite pour tondre des pentes légèrement inclinées 
et contourner facilement les obstacles
• Poste de conduite avec commandes ergonomiques, tapis caoutchouc antidéra-
pant qui absorbe les vibrations et siège réglable avec grande course qui procure 
plus d’espace pour les jambes
• Deux transmissions commandées par les barres de conduite 
et fonction de tonte en marche arrière

4799$*

Accompte de 862.60$

36 mois 2.9% / 141.88$

24 mois 0% / 203.54$

LE SEUL MODÈLE

DE SA CATÉGORIE 

DOTÉ D’UN VOLANT

 DE DIRECTION
ZTS 1 46” ULTIMA
• Moteur de qualité professionnelle Kohler® KT-725 OHV à 2 cylindres en V, 22 HP
• Plateau de coupe robuste de 46 po avec système de coupe Signature CutMC de Cub Cadet®
• Volant de direction avec tableau de bord, vide-poche et éclairage DEL
• Technologie Synchro SteerMC pour une maîtrise totale sur plusieurs types de terrains
• Régulateur de vitesse de série
• Siège de luxe Cub ComfortMC à dossier haut avec appuie-bras, réglage manuel sur 6 po 
(11 positions)
•  transmissions hydrostatiques
• Système de nettoyage à haute pression SmartJetMC pour plateau de coupe

5899$*

Accompte de 1052.33$

36 mois 2.9% / 173.10$

24 mois 0% / 248.33$

XT1 42
• Alimenté par un moteur Kohler 18HP à un cylindre Cub Cadet de 
547 cm3.
• Plateau de coupe moulé de 42 po, en acier de calibre 13, possède 
deux lames et offre 12 positions de coupe.
• Équipé d’un système de direction optimisé qui 
offre une maniabilité réactive et un rayon de braquage de 16 po.
• Idéal pour les terrains de 1,5 acre plutôt plats avec peu d’obstacles.
*production automne 2021

2699$*

Accompte de 500.13$

24 mois 0% / 118.04$

REMORQUE POUR UTV
CC-4048 PSATV
• 15 pi3

• Capacité 1250 lb

895$*

Avec vous depuis 50 ans

PLUS DE 150 TRACTEURS EN INVENTAIRE ET 25 MODÈLES DISPONIBLES.
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GMC SIERRA DENALI 2021  
Stock # 02550

Fred Joanis, Représentant
819 441-4596

fred.joanis@garagemcconnery.com

Jean-Guy Séguin, Représentant
819 438-2142

jeanguy.seguin@garagemcconnery.com

Luc Morin, Représentant
819 441-6112

luc.morin@garagemcconnery.com

Ouvert du lundi au vendredi de 8h à 17h. Nos vendeurs sont 
disponibles pour vous sur rendez-vous en tout temps. 1re 2e 3e chance au crédit

CHEVROLET BLAZER RS 2022 
Stock # 02684

CHEVROLET SILVERADO 
LT 2022  Stock # 02617
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Quelques véhicules neufs encore disponibles.

Faites vite!

USAGÉS RECHERCHÉS
NOUS ÉVALUONS VOTRE VÉHICULE  

ET NOUS VOUS OFFRONS LE  
MEILLEUR PRIX!

GMC CANYON AT4 2022 
Stock # 02658
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